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Εκδοση
στην ελληνική γλώσσα Νομοθεσία

Περιεχόμενα I Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2679/89 της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί
καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή οι οποίες εφαρμόζονται στα σιτηρά, στα
άλευρα και στα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως 1

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2680/89 της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί
καθορισμού των πριμοδοτήσεων που προσθέτονται στις εισφορές κατά την εισαγωγή
για τα σιτηρά, τα άλευρα και τη βύνη 3

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2681/89 της Επιτροπής της 1ης Σεχτεμβρίου 1989 περί
καύσεως της αλιείας της γαρίδας του Βορρά αχό πλοία με σημαία της Γαλλίας 5

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2682/89 της Επιτροπής της 5ης Σεχτεμβρίου 1989 που
τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2327/89 για τη θέσπιση των λεχτομερειών
εφαρμογής του καθεστώτος εισαγωγής που χροβλέχεται αχό τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 4076/88 του Συμβουλίου για το βόειο κατεψυγμένο κρέας που υπάγεται στον
κωδικό ΣΟ 0202 και τα προϊόντα που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 0206 29 91 6

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2683/89 της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί
καθορισμού, για τη Μεγάλη Βρετανία, του ποσού της μεταβλητής πριμοδοτήσεως κατά
τη σφαγή των προβατοειδών και των ποσών προς είσπραξη για τα προϊόντα που
εξάγονται από την περιοχή 5 7

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2684/89 της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί
καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή για τη λευκή ζάχαρη και την
ακατέργαστη ζάχαρη 10

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2685/89 της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί
τροποποιήσεως του ποσού βάσεως της εισφοράς κατά την εισαγωγή για τα σιρόπια και
ορισμένα άλλα προϊόντα του τομέα της ζάχαρης 12

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2686/89 της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί
καθορισμού του ποσού της ενισχύσεως στον τομέα των ελαιούχων σπόρων 14

1 (συνέχεια στην επόμενη σελίδα)

Οι πράξεις οι τίτλοι των οποίων έχουν τυπωθεί με ημίμαυρα στοιχεία αποτελούν πράξεις τρεχούσης διαχειρίσεως που έχουν θεσπισθεί στο
πλαίσιο της γεωργικής πολιτικής και είναι γενικά περιορισμένης χρονικής ισχύος
Οι τίτλοι όλων των υπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί με μαύρα στοιχεία και επισημαίνονται με αστερίσκο.



Περιεχόμενα (συνέχεια) Διορθωτικά

* Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1201/89 της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1989 περί λεπτομερειών εφαρμογής
το» καθεστώτος ενίσχυσης για το βαμβάκι (ΕΕ αριθ. L 123 της 4.5. 1989) 18

* Διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2158/89 της Επιτροπής της 18ης Ιουλίου 1989 περί
καθορισμού, για τον καπνό της συγκομιδής 1988, της πραγματικής παραγωγής καθώς και των τιμών
και πριμοδοτήσεων που πληρώνονται κατ' εφαρμογή του , καθεστώτος των μέγιστων εγγυημένων
ποσοτήτων (ΕΕ αριθ. L 207 της 19. 7. 1989) 18



6. 9 . 89 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων Αριθ. L 259/ 1

I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2679/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 5ης Σεπτεμβρίου 1989

περί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή οι οποίες εφαρμόζονται στα σιτηρά, στα
άλευρα και στα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως

συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική
τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με το διορθωτικό συντελεστή
που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 τελευταίο
εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85,

— για άλλα νομίσματα, σε τιμή μετατροπής που βασίζεται
στον αριθμητικό μέσο των συναλλαγματικών ισοτιμιών
όψεως καθενός από αυτά τα νομίσματα, όπως αυτή
διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια μιας ορισμένης περιόδου
σε σχέση με τα νομίσματα της Κοινότητας που αναφέ
ρονται στην προηγούμενη περίπτωση, και του προανα
φερθέντος συντελεστή ·

ότι οι τιμές αυτές συναλλάγματος είναι εκείνες που διαπι
στώθηκαν στις 4ης Σεπτεμβρίου 1989 ·

ότι o διορθωτικός συντελεστής που αναφέρεται στην προη
γούμενη περίπτωση εφαρμόζεται σε όλα τα στοιχεία υπολο
γισμού των εισφορών, περιλαμβανομένων και των συντελε
στών ισοτιμίας·

ότι η εφαρμογή των λεπτομερειών που αναφέρονται στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1915/89 στις τιμές προσφοράς και
στις τιμές αυτής της ημέρας, των οποίων έλαβε γνώση η
Επιτροπή, οδηγεί στην τροποποίηση των εισφορών που
ισχύουν επί του παρόντος, σύμφωνα με το παράρτημα του
παρόντος κανονισμού,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1834/89 (2), και ιδίως το άρθρο
13 παράγραφος 5,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 περί της αξίας της λογιστικής μονάδας
και των τιμών συναλλάγματος που πρέπει να εφαρμοσθούν
στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (3), όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1636/87 (-4), και ιδίως το άρθρο 3,

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

ότι οι εισφορές που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή των
σιτηρών, των αλεύρων σίτου και σικάλεως και των πλιγου
ριών και σιμιγδαλιών σίτου έχουν καθορισθεί από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1915/89 της Επιτροπής (5) και όλους
τους μεταγενέστερους που τον έχουν τροποποιήσει ■

ότι για να καταστεί δυνατόν να λειτουργήσει κανονικά το
καθεστώς των εισφορών o υπολογισμός τους πρέπει να
βασίζεται στα εξής :
— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους

σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Οι προς είσπραξη εισφορές κατά την εισαγωγή των προϊό
ντων που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχεία α), β) και γ)
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 καθορίζονται στο
παράρτημα.

Αρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 6 Σεπτεμβρίου
1989.

C ) ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 1 .
0 ΕΕ αριθ. L 180 της 27. 6. 1989, σ. 1 .
(3 ) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985, σ. 1 .
(4) ΕΕ αριθ. L 153 της 13. 6. 1987, σ. 1 .
O ΕΕ αριθ. L 187 της 1 . 7 . 1989, σ. 1 .



Αριθ. L 259/2 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 6. 9. 89

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Σεπτεμβρίου 1989.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί καθορισμού των εισφορών κατά την
εισαγωγή οι οποίες εφαρμόζονται στα σιτηρά, στα άλευρα και στα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου ή

σικάλεως

(Ecu/τόνο)

Κωδικός ΣΟ
Εισφορές

Πορτογαλία Τρίτες χώρες

0709 90 60 34,31 135,97
0712 90 19 34,31 135,97
1001 10 10 17,45 149,43 (')O
1001 1090 17,45 149,43 j 1 ) j5)
1001 90 91 16,30 103,05
1001 9099 16,30 103,05
100200 00 44,06 1 1 1,37 f)
1003 00 10 34,73 104,56
1003 00 90 34,73 104,56
100400 10 26,13 98,51
100400 90 26,13 98,51
1005 10 90 34,31 135,97 (2 ) ( 3)
1005 90 00 34,31 1 35,97 O 0
1007 00 90 52,35 139,49 (4)
1008 10 00 34,73 0,00
1008 20 00 ' 34,73 47,54 0
1008 30 00 34,73 0,00 o
1008 90 10 0 0
1008 90 90 34,73 0,00
1101 00 00 36,12 157,57
110210 00 74,98 169,21
110311 10 41,47 246,04
11031190 38,70 169,86

C ) Για τον σκληρό σίτο καταγωγής Μαρόκου και μεταφερόμενο απευθείας από τη χώρα αυτή στην Κοινότητα, η εισφορά
αυτή μειούται κατά 0,60 Ecu ανά τόνο.

(2) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 486/85, οι εισφορές δεν εφαρμόζονται στα προϊόντα καταγωγής των κρατών της
Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού ή των υπερπόντιων χωρών και εδαφών και που εισάγονται στα γαλλικά
υπερπόντια διαμερίσματα.

(3 ) Για τον αραβόσιτο καταγωγής ΑCΡ ή ΡΤΟΜ, η εισφορά κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα μειώνεται κατά 1,81 Ecu ανά
τόνο.

(4) Για τον κέγχρο και το σόργο καταγωγής ΑCΡ ή ΡΤΟΜ, η εισφορά κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα μειώνεται κατά
50%.

(5) Για τον σκληρό σίτο και τον κέγχρο τον μακρό, που παράγονται στην Τουρκία και μεταφέρονται απευθείας από τη χώρα
αυτή στην Κοινότητα, η εισφορά μειώνεται κατά 0,60 Ecu ανά τόνο.

(6) H εισφορά που εισπράττεται κατά την εισαγωγή σικάλεως απευθείας από την Τουρκία στην Κοινότητα καθορίζεται από
τους κανονισμούς (ΕΟΚ) αριθ. 1 180/77 του Συμβουλίου (ΕΕ αριθ. L 142 της 9. 6. 1977, σ. 10) και (ΕΟΚ) αριθ. 2622/71 της
Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 271 της 10. 12. 1971 , σ. 22).

( 7 ) Κατά την εισαγωγή του προϊόντος που υπάγεται στον κωδικό ΣΟ 1008 90 10 (τριτικάλ), εισπράττεται η εισφορά που
εφαρμόζεται στη σίκαλη.



6. 9. 89 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 259/3

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2680/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 5ης Σεπτεμβρίου 1989

περί καθορισμού των πριμοδοτήσεων που προσθέτονται στις εισφορές κατά την εισαγωγή
για τα σιτηρά, τα άλευρα και τη βύνη

λεστή που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1
τελευταίο εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85,

— για τα άλλα νομίσματα, σε τιμή μετατροπής που βασίζε
ται στον αριθμητικό μέσο των συναλλαγματικών ισοτι
μιών όψεως καθενός από αυτά τα νομίσματα, όπως αυτή
διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια μιας ορισμένης περιόδου
σε σχέση με τα νομίσματα της Κοινότητας που αναφέ
ρονται στην προηγούμενη περίπτωση, και του προανα
φερθέντος συντελεστή *

ότι οι τιμές αυτές συναλλάγματος είναι εκείνες που διαπι
στώθηκαν στις 4 Σεπτεμβρίου 1989 ■

ότι, σε συνάρτηση με τις τιμές cif και τις τιμές cif αγοράς
της ημέρας αυτής, οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις
εισφορές που ισχύουν επί του παρόντος τροποποιούνται
σύμφωνα με τα παραρτήματα του παρόντος κανονισμού,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1834/89 (2), και ιδίως το άρθρο
15 παράγραφος 6,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 περί της αξίας της λογιστικής μονάδας
και των τιμών συναλλάγματος που πρέπει να εφαρμοσθούν
στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (3), όπως τροπο
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1636/87 (4), και ιδίως το άρθρο 3,

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής

Εκτιμώντας :

ότι οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές για τα
σιτηρά και τη βύνη έχουν καθορισθεί από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 1916/89 της Επιτροπής (5) και όλους τους μετα
γενέστερους που τον έχουν τροποποιήσει ·

ότι για να καταστεί δυνατόν να λειτουργήσει κανονικά το
καθεστώς των εισφορών o υπολογισμός τους πρέπει να
βασίζεται στα εξής :

— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους
σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε
συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική
τους τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με το διορθωτικό συντε

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

'Αρθρο 1

1 . Οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές που
καθορίζονται εκ των προτέρων για τις εισαγωγές των σιτη
ρών και της βύνης προέλευσης Πορτογαλίας, οι οποίες
αναφέρονται στο άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2727/75, καθορίζονται στο μηδέν.

2. Οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές που
καθορίζονται εκ των προτέρων για τις εισαγωγές των σιτη
ρών και της βύνης προέλευσης τρίτων χωρών, οι οποίες
αναφέρονται στο άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2727/75, καθορίζονται σύμφωνα με το παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 6 Σεπτεμβρίου
1989.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 5 Σεπτεμβρίου 1989.
Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 180 της 27. 6. 1989, α 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985, σ. 1 .
(4) ΕΕ αριθ. L 153 της 13 . 6. 1987, σ. 1 .
(5) ΕΕ αριθ. L 187 της 1 . 7 . 1989, σ. 4.



Αριθ. L 259/4 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 6. 9. 89

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί καθορισμού των πριμοδοτήσεων που
προσθέτονται στις εισφορές κατά την εισαγωγή για τα σιτηρά, τα άλευρα και τη βύνη

A. Σιτηρά και άλευρα

(Ecu/τόνο)

Κωδικός ΣΟ
Τρέχων

9

1η προθεσμία

10

2η προθεσμία

11

3η προθεσμία

12

070990 60 0 0,54 0,54 0

0712 90 19 0 0,54 0,54 0

1001 1010 0 0,83 0,83 2,50
1001 1090 0 0,83 0,83 2,50
1001 9091 0 0 0 0

1001 9099 0 0 0 0

1002 0000 0 0 0 0

1003 00 10 0 0 0 0

1003 00 90 0 0 0 0

1004 00 10 0 0 0 0

1004 0090 0 0 0 0

1005 10 90 0 0,54 0,54 0

1005 90 00 0 0,54 0,54 0

1007 0090 0 0 0 0

1008 10 00 0 0 0 0

1008 2000 0 23,40 23,40 23,40
1008 30 00 0 0 0 0

1008 90 90 0 0 0 0

1101 0000 0 0 0 0

B. Βυνη

(Ecu/τόνο)

l Τρέχων 1η προθεσμία 2η προθεσμία 3η προθεσμία 4η προθεσμία
Κωδικός ΣΟ

9 10 U 12 1

1107 10 1 1 0 0 0 0 0

1107 1019 0 0 0 0 0

1107 1091 0 0 0 0 0

1107 1099 0 0 0 0 0

1 107 20 00 0 0 0 0 0



6 . 9. 89 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων Αριθ. L 259/5

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2681/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 1ης Σεπτεμβρίου 1989

περί παύσεως της αλιείας της γαρίδας του Βορρά από πλοία με σημαία της Γαλλίας

της ζώνης NAFO/ 1 (ύδατα της Γροιλανδίας) απο πλοία με
σημαία της Γαλλίας ή νηολογημένα στη Γαλλία έφθασαν
τις ποσοστώσεις που είχαν διατεθεί για το 1989.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2241 /87 του Συμβουλίου της
23ης Ιουλίου 1987 περί θεσπίσεως ορισμένων μέτρων ελέγ
χου των αλιευτικών δραστηριοτήτων ('), όπως τροποποιή
θηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3483/88 (2), και ιδίως
το άρθρο 11 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας :

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3950/88 του Συμβουλίου της
1 1ης Δεκεμβρίου 1988 για την κατανομή, για το έτος 1989,
των ποσοτήτων αλιείας της Κοινότητας στα ύδατα της Γροι
λανδίας (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 2370/89 (4), προβλέπει ποσοστώσεις για τις
γαρίδες του Βορρά για το 1989 *

ότι, για να εξασφαλιστεί η τήρηση των διατάξεων που
αφορούν τους ποσοτικούς περιορισμούς των αλιευμάτων
αποθέματος για το οποίο υπάρχει ποσόστωση, είναι ανα
γκαίο να καθορίσει η Επιτροπή την ημερομηνία κατά την
οποία τα αλιεύματα που πραγματοποιούνται από πλοία που
φέρουν σημαία κράτους μέλους θεωρείται ότι έχουν εξα
ντλήσει την ποσόστωση που έχει διατεθεί·

ότι, σύμφωνα με τις ^πληροφορίες που ανακοινώθηκαν στην
Επιτροπή, τα αλιεύματα των γαρίδων του Βορρά στα ύδατα

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Το ποσό των αλιευμάτων για τις γαρίδες του Βορρά στα
ύδατα της ζώνης NAFO/1 (ύδατα της Γροιλανδίας) από
πλοία με σημαία της Γαλλίας ή νηολογημένα στη Γαλλία
εκτιμάται ότι έχει εξαντλήσει τις ποσοστώσεις που είχαν
διατεθεί στη Γαλλία για το 1989.

Απαγορεύεται η αλιεία της γαρίδας του Βορρά στα ύδατα
της ζώνης NAFO/ 1 (ύδατα της Γροιλανδίας) καθώς επίσης η
παραμονή επί του πλοίου ή η μεταφόρτωση από πλοίο σε
πλοίο και η εκφόρτωση της αλιευθείσας ποσότητας που έχει
αλιευθεί στις διαιρέσεις αυτές από πλοία με σημαία της
Γαλλίας ή νηολογημένα στη Γαλλία, από την ημερομηνία
εφαρμογής του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της
δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊ
κών Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος. 1

Βρυξέλλες, 1 Σεπτεμβρίου 1989.

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

C ) ΕΕ αριθ. L 207 της 29. 7. 1987 , σ. 1 .
( J ) ΕΕ αριθ. L 306 της 11 . 11 . 1988, σ. 2 .
( 3 ) ΕΕ αριθ. L 352 της 21 . 12. 1988, σ. 7 .
(<) ΕΕ αριθ. L 225 της 3 . 8 . 1989, σ. 7 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2682/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 5ης Σεπτεμβρίου 1989

που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2327/89 για τη θέσπιση των λεπτομερειών εφαρ
μογής του καθεστώτος εισαγωγής που προβλέπεται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4076/88
του Συμβουλίου για το βόειο κατεψυγμένο κρέας που υπάγεται στον κωδικό ΣΟ 0202 και τα

προϊόντα που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 0206 29 91

πραγματοποιήθηκαν μόνον κατά τη διάρκεια αυτού του
έτους· ότι, για να επιτραπεί στους εν λόγω συναλλασσόμε
νους να λάβουν υπόψη τους αυτήν την τροποποίηση, πρέπει
εξάλλου να αναβληθεί γι' αυτούς η ημερομηνία υποβολής
των αιτήσεων εισαγωγής·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Βοείου Κρέατος,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4076/88 του Συμβουλίου της
19ης Δεκεμβρίου 1988 για το άνοιγμα, την κατανομή και
τον τρόπο διαχείρισης κοινοτικής δασμολογικής ποσό
στωσης για το βόειο κατεψυγμένο κρέας που υπάγεται στον
κωδικό ΣΟ 0202 και τα προϊόντα που υπάγονται στον
κωδικό ΣΟ 0206 29 91 ( ι), και ιδίως το άρθρο 2 παράγραφος
1 ,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συμβουλίου της 27ης
Ιουνίου 1968 για την κοινή οργάνωση της αγοράς στον
τομέα του βοείου κρέατος (2), όπως τροποποιήθηκε τελευ
ταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 571 /89 (3), και ιδίως
το άρθρο 15 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας :

ότι σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2327/89 της
Επιτροπής (4) το 80 % του προβλεπόμενου όγκου της ποσό
στωσης κρατείται για τους συναλλασσόμενους που έχουν
πραγματοποιήσει εισαγωγές στο πλαίσιο αυτής της ποσό
στωσης κατά τη διάρκεια των δύο τελευταίων ετών και
κατανέμεται μεταξύ των συναλλασσομένων ανάλογα με τις
εισαγωγές που πραγματοποίησαν κατά τη διάρκεια των εν
λόγω ετών

ότι η Πορτογαλία είχε πρόσβαση στην προαναφερθείσα
ποσόστωση μόνον κατά το δεύτερο έτος · ότι είναι λοιπόν
σκόπιμο, προκειμένου να αποφευχθεί άνιση μεταχείριση
των σχετικών συναλλασσομένων, να προβλεφθεί ότι η
κατανομή θα γίνει γι' αυτούς με βάση τις εισαγωγές που

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1
O κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2327/89 τροποποιείται ως εξής :
1 . Το άρθρο 2 παράγραφος 3 συμπληρώνεται με το
ακόλουθο εδάφιο :
«Ωστόσο, όσον αφορά τους συναλλασσομένους που
έχουν κάνει εισαγωγές στην Πορτογαλία, η κατανομή
αυτή πραγματοποιείται ανάλογα με τις εισαγωγές που
πραγματοποιήθηκαν μόνο κατά τη διάρκεια του έτους
1988.»

2. Το άρθρο 5 παράγραφος 1 συμπληρώνεται με το
ακόλουθο εδάφιο :
«Ωστόσο, όσον αφορά τους συναλλασσομένους που
αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο,
η ημερομηνία της 1 ης Σεπτεμβρίου 1989 που προβλέπεται
στην πρώτη φράση αντικαθίσταται από την ημερομηνία
της 11ης Σεπτεμβρίου 1989.»

Άρθρο 2
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε .
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Σεπτεμβρίου 1989.
I

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 359 της 28 . 12 . 1988, α 5 .
(J) ΕΕ αριθ. L 148 της 28 . 6. 1968, σ. 24.
( 3) ΕΕ αριθ. L 61 της 4. 3 . 1989, σ. 43 .
(4) ΕΕ αριθ. L 220 της 29. 7 . 1989, σ. 67 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2683/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 5ης Σεπτεμβρίου 1989

περί καθορισμού, για τη Μεγάλη Βρετανία, του ποσού της μεταβλητής πριμοδοτήσεως κατά
τη σφαγή των προβατοειδών και των ποσών προς είσπραξη για τα προϊόντα που εξάγονται

από την περιοχή 5

ότι από την εφαρμογή των διατάξεων που προβλέπονται
στο άρθρο 9 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1837/80 προκύπτει ότι, για την εβδομάδα που αρχίζει
την 14η Αυγούστου 1989, η μεταβλητή πριμοδότηση για τη
σφαγή των προβατοειδών που είναι επιδεκτικά να επωφελη
θούν από αυτή στο Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να είναι
σύμφωνη με τα ποσά που καθορίζονται στο παράρτημα που
ακολουθεί - ότι, για την ίδια εβδομάδα, οι διατάξεις που
προβλέπονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1837/80 καθώς και εκείνες του άρθρου 4 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 οδηγούν, μετά από την
απόφαση του Δικαστηρίου της 2ας Φεβρουαρίου 1988, στην
υπόθεση 61 /86, στον καθορισμό των ποσών που θα εισπρα
χθούν επί των προϊόντων που εγκαταλείπουν την περιοχή 5
σύμφωνα με το ίδιο παράρτημα ·

ότι, όσον αφορά τους αναγκαίους ελέγχους για την εφαρ
μογή των διατάξεων σχετικά με τα εν λόγω ποσά, είναι
σκόπιμο να διατηρηθεί το σύστημα του ελέγχου που
προβλέπεται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84, με
την επιφύλαξη ενδεχόμενου καθορισμού ειδικότερων διατά
ξεων μετά από την προαναφερθείσα απόφαση του Δικαστη
ρίου,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1837/80 του Συμβουλίου της
27ης Ιουνίου 1980 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των κρεάτων προβατοειδών και αιγοειδών ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 1115/88 0,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 της Επιτροπής της
8ης Ιουνίου 1984 περί των τρόπων εφαρμογής της μετα
βλητής πριμοδοτήσεως κατά τη σφαγή των προβατοειδών
και περί καταργήσεως του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2661 /80 (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 1075/89 (4), και ιδίως το άρθρο 3 παρά
γραφος 1 και το άρθρο 4 παράγραφος 1 ,

Εκτιμώντας :

ότι το Ηνωμένο Βασίλειο είναι το μόνο κράτος μέλος που
καταβάλλει τη μεταβλητή πριμοδότηση κατά τη σφαγή
στην περιοχή 5 , κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγρα
φος 5 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1837/80· ότι είναι
λοιπόν αναγκαίο να καθορίζεται από την Επιτροπή το
επίπεδο καθώς και το ποσό που εισπράττεται επί των προϊ
όντων που εξάγονται από την εν λόγω περιοχή για την
εβδομάδα που αρχίζει την 14η Αυγούστου 1989 ·

ότι, κατά το άρθρο 3 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1633/84, το ποσό της μεταβλητής πριμοδοτήσεως κατά
τη σφαγή πρέπει να καθορίζεται κάθε εβδομάδα από την
Επιτροπή ·

ότι, κατά το άρθρο 4 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1633/84, το ποσό προς είσπραξη για τα προϊόντα που
εξάγονται από την περιοχή 5 πρέπει να καθορίζεται κάθε
εβδομάδα για καθένα από αυτά τα κράτη μέλη από την
Επιτροπή ·

ότι στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1310/88
της Επιτροπής της 11ης Μαΐου 1988, περί λεπτομερειών
εφαρμογής του καθεστώτος περιορισμού της εγγυήσεως
στον τομέα του αιγοπροβείου κρέατος (5), τα εβδομαδιαία
ποσά του κατευθυντηρίου επιπέδου καθορίζονται στο

1 άρθρο 9α παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1837/80 ·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Για τα προβατοειδή ή τα κρέατα προβατοειδών που έχουν
δηλωθεί στη Μεγάλη Βρετανία, στην περιοχή 5, κατά την
έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1837/80, ως δυνάμενα να τύχουν της μεταβλητής
πριμοδοτήσεως κατά τη διάρκεια της εβδομάδας που αρχί
ζει την 14η Αυγούστου 1989, το ποσό της πριμοδοτήσεως
καθορίζεται 85,106 Ecu ανά 100 χιλιόγραμμα βάρους, κατ'
εκτίμηση ή πραγματικού, του σφαγίου του υποστάντος την
κατάλληλη προετοιμασία, στα όρια βάρους που έχουν καθο
ρισθεί στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84.

Άρθρο 2

Για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχεία α)
και γ) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1837/80, τα οποία έχουν
εξαχθεί από το έδαφος της περιοχής 5 κατά τη διάρκεια της
εβδομάδας που αρχίζει την 14η Αυγούστου 1989, τα προς
είσπραξη ποσά ισούνται με εκείνα που καθορίζονται στο
παράρτημα.

Άρθρο 3

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο
σίευσής του την Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από τις 14 Αυγούστου 1989 .

(') ΕΕ αριθ. L 183 της 16. 7 . 1980, σ. 1 .
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 110 της 29. 4. 1988, σ. 36.
(3) ΕΕ αριθ. L 154 της 9. 6. 1984, σ. 27 .
(4) ΕΕ αριθ. L 114 της 27 . 4. 1989, σ. 13 .
(5) ΕΕ αριθ. L 122 της 12. 5 . 1988, σ. 69.
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Σεπτεμβρίου 1989.

Γ\α την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

τον κανονισμού της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 κερί καθορισμού, για τη Μεγάλη Βρετανία, του
ποσού της μεταβλητής πριμοδότησης κατά τη σφαγή των προβατοειδών και των ποσών προς είσπραξη για

τα προϊόντα που εξάγονται από την περιοχή 5
(ECU/100 kg)

Ποσά

Κωδικός ΣΟ A. Προϊόντα που μπορούν να αποτελέσουν
αντικείμενο της πριμοδοτήσεως
που αναφέρεται στο άρθρο 9 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1837/80

B. Προϊόντα αναφερόμενα στο άρθρο 4
παράγραφος 4 του κανονισμού

(ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 (')

Ζων βάρος Ζων βάρος

0104 1090 40,000 0

01042090 0

Καθαρό βάρος Καθαρό βάρος

020410 00 85,106 0

020421 00 85,106 0

0204 5011 0

020422 10 59,574
020422 30 93,617
020422 50 110,638
020422 90 110,638
0204 23 00 154,893
02043000 63,830
0204 4100 63,830
020442 10 44,681 [
020442 30 70,213
020442 50 82,979
020442 90 82,979
0204 43 00 116,171
0204 50 13 0

0204 50 15 0

0204 50 19 II 0

0204 5031 II 0

0204 5039 0

0204 50 51 0

0204 50 53 0

0204 50 55 0

0204 50 59 II 0

0204 50 71 0

0204 50 79 0

0210 90 11 1 10,638
0210 90 19 154,893

1602 90 71 :

— Μη αποστεωμένα
— Αποστεωμένα

1 10,638
154,893

(') H αποδοχή στο να επωφεληθούν αυτών των μειωμένων ποσών εξαρτάται από την τήρηση των όρων που προβλέπονται
στο άρθρο 5 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2684/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 5ης Σεπτεμβρίου 1989

περί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή για τη λευκή ζάχαρη και την
ακατέργαστη ζάχαρη

στοιχεία που διαθέτει η Επιτροπή, οδηγεί στην τροποποί
ηση των εισφορών που ισχύουν σήμερα σύμφωνα με το
παράρτημα του παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συμβουλίου της
30ής Ιουνίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα της ζάχαρης ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1069/89 (2), και ιδίως το άρθρο
16 παράγραφος 8,

Εκτιμώντας :

ότι οι εισφορές που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή της
λευκής ζάχαρης και της ακατέργαστης ζάχαρης έχουν καθο
ρισθεί από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1920/89 της Επιτρο
πής (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 2671 /89 (4)·

ότι η εφαρμογή των κανόνων και των λεπτομερειών που
αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1920/89 στα

Άρθρο 1

Οι εισφορές κατά την εισαγωγή, που αναφέρονται στο
άρθρο 16 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1785/81 , για την ακατέργαστη ζάχαρη αντιπροσωπευ
τικού ποιοτικού τύπου και για τη λευκή ζάχαρη, καθορίζον
ται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 6 Σεπτεμβρίου
1989.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Σεπτεμβρίου 1989.
Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 177 της 1 . 7. 1981 , σ. 4.
( 2) ΕΕ αριθ. L 114 της 27. 4. 1989, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 187 της 1 . 7. 1989, σ. 13 .
(4) ΕΕ αριθ. L 257 της 2. 9. 1989, σ. 25 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί καθορισμού των εισφορών κατά την
εισαγωγή για τη λευκή ζάχαρη και την ακατέργαστη ζάχαρη

(ECU/100 kg)

Κωδικός ΣΟ Εισφορά

1701 11 10 27,59 (1 )
17011190 27,59 (')
1701 1210 27,59 (1 )
1701 12 90 27,59 (1 )
17019100 25,42
1701 99 10 25,42
170199 90 25,42 0

(· ) Το ποσό αυτό εφαρμόζεται στην ακατέργαστη ζάχαρη με απόδοση 92%. Αν η απόδοση της εισαγόμενης ακατέργαστης
ζάχαρης αποκλίνει κατά 92 %, το ποσό της εισφοράς που εφαρμόζεται υπολογίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις του
άρθρου 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 837/68 της Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 151 της 30. 6. 1968, σ. 42).

(2) Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 16 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 , το ποσό αυτό εφαρμόζεται
επίσης στη ζάχαρη που έχει ληφθεί από λευκή ζάχαρη και ακατέργαστη ζάχαρη και στην οποία έχουν προστεθεί ουσίες
εκτός των αρωματικών ή των χρωστικών.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2685/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 5ης Σεπτεμβρίου 1989
περί τροποποιήσεως του ποσού βάσεως της εισφοράς κατά την εισαγωγή για τα σιρόπια και

ορισμένα άλλα προϊόντα του τομέα της ζάχαρης

της εισφοράς κατά την εισαγωγή για τα σιρόπια και
ορισμένα άλλα προϊόντα του τομέα της ζάχαρης η οποία
ισχύει σήμερα, σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συμβουλίου της
30ής Ιουνίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα της ζάχαρης ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1069/89 (2), και ιδίως το άρθρο
16 παράγραφος 8,

Εκτιμώντας :

ότι οι εισφορές κατά την εισαγωγή για τα σιρόπια και
ορισμένα άλλα προϊόντα του τομέα της ζάχαρης έχουν
καθοριστεί από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2642/89 της
Επιτροπής (3) ·

ότι η εφαρμογή των λεπτομερειών που αναφέρονται στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2642/89 στα στοιχεία που διαθέτει
η Επιτροπή οδηγεί στην τροποποίηση του ποσού βάσεως

Άρθρο 1

Τα ποσά βάσεως της εισφοράς , που εφαρμόζεται κατά την
εισαγωγή των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1
παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1785/81 και καθορίζεται στο παράρτημα του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 2642/89, τροποποιούνται σύμφωνα με τα ποσά
που ορίζονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 6 Σεπτεμβρίου
1989.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 5 Σεπτεμβρίου 1989.
Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ L 177 της 1 . 7. 1981 , σ. 4.
(2) ΕΕ αριθ. L 114 της 27 . 4. 1989, σ. 1 .
O ΕΕ αριθ. L 255 της 1 . 9. 1989, σ. 26.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 5ης Σεπτεμβρίου 1989 περί τροποποιήσεως του ποσού βάσεως της
εισφοράς κατά την εισαγωγή για τα σιρόπια και ορισμένα άλλα προϊόντα του τομέα της ζάχαρης

(σε Ecu)

Κωδικός ΣΟ
Ποσό βάσεως

ανά I % περιεκτικότητας σε σακχαρόζη
και ανά 100 kg καθαρού βάρους

του εν λόγω προϊόντος

Ποσό της επιστροφής
για 100 kg ξηράς ουσίας

1702 20 10 . 0,2542
\

1702 2090 0,2542 —

1702 30 10 — 33,90
1702 40 10 — 33,90
170260 10 — 33,90
1702 60 90 0,2542 —

1702 90 30 — 33,90
1702 90 60 0,2542 —

1702 90 71 0,2542 —

1702 90 90 0,2542 —

2106 90 30 — 33,90
21069059 0,2542 —
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2686/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 5ης Σεπτεμβρίου 1989

περί καθορισμού του ποσού της ενισχύσεως στον τομέα των ελαιούχων σπόρων

ότι ενδεχόμενη διολίσθηση του ποσού ενισχύσεως που
προκύπτει από το καθεστώς των μεγίστων εγγυημένων
ποσοτήτων για την περίοδο 1989/90 δεν καθορίστηκε
ακόμη· ότι το ποσό ενισχύσεως για την περίοδο 1989/90
υπολογίστηκε προσωρινά με βάση διολίσθηση 3,44 Ecu ανά
100 χιλιόγραμμα για την αγριοκράμβη και την αγριογογ
γύλη και 11,55 Ecu ανά 100 χιλιόγραμμα για τον ηλίανθο,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
τον κανονισμό αριθ. 136/66/EOK του Συμβουλίου της
22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής οργανώ
σεως αγοράς στον τομέα των λιπαρών ουσιών ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 1225/89 (2), και ιδίως το άρθρο 27 παράγραφος 4,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1678/85 του Συμβουλίου της
1 1ης Ιουνίου 1985 περί καθορισμού των τιμών συναλλάγμα
τος που πρέπει να εφαρμοστούν στον γεωργικό τομέα (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 2639/89 (4),

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1569/72 του Συμβουλίου της
20ής Ιουλίου 1972 περί προβλέψεως ειδικών μέτρων για τους
κραμβόσπορους, τους γογγυλόσπορους και τους ηλιανθό
σπορους (5), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 2216/88 (6), και ιδίως το άρθρο 2 παρά
γραφος 3 ,

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής

Εκτιμώντας :

ότι το ποσό της ενισχύσεως που αναφέρεται στο άρθρο 27
του κανονισμού αριθ. 136/66/EOK έχει καθορισθεί από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2645/89 της Επιτροπής (7) ·

ότι η εφαρμογή των αναφερόμενων στον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 2645/89 λεπτομερειών στα στοιχεία τα οποία διαθέτει
η Επιτροπή οδηγεί στην τροποποίηση του ύψους της ενισχύ
σεως, η οποία ισχύει σήμερα, σύμφωνα με τα παραρτήματα
του παρόντος κανονισμού ·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

1 . Το ποσό της ενισχύσεως και οι συντελεστές συναλλα
γής που αναφέρονται στο άρθρο 33 παράγραφοι 2 και 3 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2681 /83 της Επιτροπής (9) καθορί
ζονται στα παραρτήματα.

2. Το ποσό της αντισταθμιστικής ενισχύσεως που αναφέ
ρεται στο άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 475/86 του
Συμβουλίου ( ι0) για τους ηλιανθόσπορους που συγκομίζο
νται στην Ισπανία καθορίζεται στο παράρτημα III .

3 . Το ποσό της ειδικής ενισχύσεως που προβλέπεται από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1920/87 του Συμβουλίου (") για
τους ηλιανθόσπορους που συγκομίζονται και μεταποιούνται
στην Πορτογαλία καθορίζεται στο παράρτημα III .

4. Ωστόσο, το ποσό της ενισχύσεως για την αγριο
κράμβη, την αγριογογγύλη και τον ηλίανθο θα επιβεβαι
ωθεί ή θα αντικατασταθεί, με ισχύ από την 6η Σεπτεμβρίου
1989, για να ληφθούν υπόψη οι συνέπειες της εφαρμογής
του καθεστώτος των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 6 Σεπτεμβρίου
1989.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 5 Σεπτεμβρίου 1989.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C) ΕΕ αριθ. 172 της 30. 9. 1966, σ. 3025/66.
( 2) ΕΕ αριθ. L 128 της 11 . 5 . 1989, σ. 15.
(3) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985 , σ. 11 .
(4) ΕΕ αριθ. L 255 της 1 . 9. 1989, σ. 14.
( 5) ΕΕ αριθ. L 167 της 25 . 7 . 1972, σ. 9.
(6) ΕΕ αριθ. L 197 της 26. 7 . 1988, σ. 10.
O ΕΕ αριθ. L 255 της 1 . 9. 1989, σ. 32.

(») ΕΕ αριθ. L 266 της 28 . 9. 1983, α 1 .
(®) ΕΕ αριθ. L 53 της 1 . 3 . 1986, σ. 47 .
( ,0) ΕΕ αριθ. L 183 της 3 . 7. 1987, α 18.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Ενισχύσεις στους κραμβόσπορους και γογγυλόσηορους εκτός από τους «διπλό μηδέν»
(ποσά για 100 kg)

Τρέχων 1η προθεσμία 2η προθεσμία 3η προθεσμία 4η προθεσμία 5η προθεσμία

\ 9 10 11 12 1 2

1 . Μεικτές ενισχύσεις (Ecu): , I
— Ισπανία 1,170 1,170 1,170 1,170 1,170 1,170
— Πορτογαλία 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
— άλλα κράτη μέλη 22,849 22,399 22,755 23,033 23,187 23,618

2. Τελικές ενισχύσεις :

α) Σπόροι που συγκομίζονται και μεταποι \ \
ούνται στην : I l \ I
— Γερμανία (DM) 54,25 53,20 54,04 54,69 55,06 56,19
— Κάτω Χώρες (F1) 60,27 59,09 60,02 60,76 61,16 62,41
— UEΒL (FB/Flux) 1 103,31 1 081,58 1 098,77 1 112,19 1119,63 1 140,44
— Γαλλία (FF) 173,56 170,03 172,79 174,93 176,11 179,45
— Δανία (Dkr) 204,04 200,02 203,20 205,69 207,06 210,91
— Ιρλανδία (£ Irl) 19,317 18,924 19,231 19,470 19,600 19,971
— Ηνωμένο Βασίλειο (£) 15,193 14,853 15,083 15,242 15,345 15,633
— Ιταλία (Lit) 38 293 37 542 38123 38 519 38776 39 260

— Ελλάδα (Δρχ) 3 785,27 3 684,73 3 724,95 3 742,98 3 768,38 3 753,00

6) Σπόροι που συγκομίζονται στην Ισπα li
νία και μεταποιούνται : \\ I
— στην Ισπανία (Pta) 178,89 178,89 178,89 178,89 1 78,«9 178,89
— σε άλλο κράτος μέλος (Pta) 3 276,49 3 211,04 3 253,99 3 287,51 3 311,60 3 345,99

γ) Σπόροι που συγκομίζονται στην Πορτο Il II
γαλία και μεταποιούνται : li \\\\
— στην Πορτογαλία (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
— σε άλλο κράτος μέλος (Esc) 4626,27 4 538,98 4 546,85 4 576,75 4 598,51 4 624,10
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Ενισχύσεις στους κραμβόσκορους και γογγυλόσπορους «διπλό μηδέν»
(ποσά για 100 kv)

I Τρέχων 1η προθεσμία 2η προθεσμία 3η προθεσμία 4η προθεσμία 5η προθεσμία

I 9 10 11 12 1 2

1 . Μεικτές ενισχύσεις (Εαι): I
— Ισπανία 3,670 3,670 3,670 3,670 3,670 3,670
— Πορτογαλία 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500
— άλλα κράτη μέλη 25,349 25,899 25,255 25,533 25,687 26,118

2, Τελικές ενισχύσεις : I
α) Σπόροι που συγκομίζονται και μεταποι

ούνται στην : \ I I I
- Γερμανία (DM) 60,15 59,10 59,94 60,59 60,96 62,10
— Κάτω Χώρες (F1) 66,87 65,68 66,62 67,35 67,76 69,00
— UΕΒL (FB/Flux) 1 224,02 1 202,30 1 219,49 1 232,91 1 240,35 1 261,16
— Γαλλία (FF) 192,81 189,28 192,03 194,18 195,35 198,70
— Δανία (Dkr) 226,37 222,35 225,53 228,01 229,39 233,24

— Ιρλανδία (£ Irl) 21,459 21,066 21,373 21,612 21,742 22,113

— Ηνωμένο Βασίλειο (£) 16,946 16,606 16,836 16,995 17,098 17,387

— Ιταλία (Lit) 42475 41724 42306 42 701 42959 43443

— Ελλάδα (Δρχ) 4233,74 4133,19 4 173,42 4 191,44 4216,85 4201,47

6) Σπόροι που συγκομίζονται στην Ισπα \
νία και μεταποιούνται : IIIl\ I
— στην Ισπανία (Pta) 561,13 561,13 561,13 561,13 561,13 561,13

— σε άλλο κράτος μέλος (Pta) 3 658,73 3 593,28 3 636,23 3 669,75 3 693,84 3 728,23

γ) Σπόροι που συγκομίζονται στην Πορτο I II||
γαλία και μεταποιούνται : IIIlIl
— στην Πορτογαλία (Esc) 480,01 480,01 480,01 480,01 = 480,01 480,01

— σε άλλο κράτος μέλος (Esc) 5 106,28 5 018,99 5 026,86 5 056,76 5 078,5 1 5 104,10
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Ενισχύσεις στους ηλιανθόσπορους
(ποσά για 100 kv)

Τρέχων
9 (')

I η προθεσμία
100)

2η προθεσμία
1 1 (')

3η προθεσμία
12C )

4η προθεσμία
K 1 )

1 . Μεικτές ενισχύσεις (Ecu):
— Ισπανία 6,890 6,890 6,890 6,890 6,890
— Πορτογαλία 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
— άλλα κράτη μέλη 20,731 20,862 21,346 ■ 21,677 21,841

2. Τελικές ενισχύσεις :
α) Σπόροι που συγκομίζονται και μεταποι 1

ούνται στην (2) : Il I
— Γερμανία (DM) 49,35 49,65 50,79 51,57 51,96
— Κάτω Χώρες (F1) 54,69 55,03 56,31 57,18 57,61
— UΕΒL (FB/Flux) 1 001,04 1 007,36 1 030,73 1 046,72 1 054,63
— Γαλλία (FF) 156,51 157,54 161,29 163,85 165,09
— Δανία (Dkr) 185,13 186,30 190,62 193,58 195,04
— Ιρλανδία (£ M) 17,419 17,534 : 17,952 18,236 18,374
— Ηνωμένο Βασίλειο (£) 13,438 13,537 13,854 14,041 14,148
— Ιταλία (Lit) 34 771 34989 35 781 36 246 36 520

— Ελλάδα (Δρχ) 3 303,90 3 316,75 3 374,55 3 393,31 3 419,60

6) Σπόροι που συγκομίζονται στην Ισπα Il I
νία και μεταποιούνται : IIII \
— στην Ισπανία (Pta) 1 053,45 1 053,45 1 053,45 1 053,45 1 053,45
— σε άλλο κράτος μέλος (Pta) 3 501,09 3 520,14 3 579,48 3 618,95 3 644,80

γ) Σπόροι που συγκομίζονται στην Πορτο
γαλία και μεταποιούνται : IIIl I
— στην Πορτογαλία (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
— στην Ισπανία (Esc) 6322,03 6 348,10 6 369,69 6406,12 6428,70
— σε άλλο κράτος μέλος (Esc) 6161,36 6 186,78 6 207,82 6 243,32 6 265,32

3 . Αντισταθμιστικές ενισχύσεις : \
— στην Ισπανία (Pta) 3 454,25 3 473,31 3 532,65 3 572,12 3 596,06

4. Ειδικές ενισχύσεις : \ I
— στην Πορτογαλία (Esc) 6 161,36 6 186,78 6 207,82 6 243,32 6 265,32

(') Με την επιφύλαξη των συνεπειών της εφαρμογής του καθεστώτος των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων.
(2) Για τους σπόρους που συγκομίζονται στην Κοινότητα στη σύνθεση της στις 31 Δεκεμβρίου 1985 και μεταποιούνται στην Ισπανία, τα ποσά που αναφέρονται στο σημείο 2

στοιχείο α) πολλαπλασιάζονται επί 1,0260760.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Τιμές Ecu που πρέπει να χρησιμοποιηθούν γιο τη μετατροπή των τελικών ενισχύσεων στο νόμισμα της
χώρας μεταποιήσεως όταν αυτή δεν είναι η χώρα παραγωγής

(αξία / Ecu)

Τρέχων
9

1η προθεσμία
10

2η προθεσμία
11

3η προθεσμία
12

4η προθεσμία
1

5η προθεσμία
2

DM 2,077040 2,073550 2,070090 2,066750 2,066750 2,059590
F1 2,342370 2,338740 2,335110 2,331590 2,331590 2,324460
FB/Flux 43,410600 43,386000 43,361200 43,333300 43,333300 43,294800
FF 7,003540 7,003710 7,003750 7,003810 7,003810 7,010170
Dkr 8,067060 8,068130 8,069570 8,072300 8,072300 8,087410
£ Irl 0,777414 0,777101 0,777558 0,777832 0,777832 0,781437
£ 0,675448 0,677912 0,680442 0,682809 0,682809 0,684375
Lit 1 488,89 1 493,18 1 497,13 1 501,14 1501,14 1 514,94
Δρχ 178,64200 180,20600 181,88900 184,00200 184,00200 190,34700
Esc 173,44900 174,04800 174,74500 175,69600 175,69600 178,69300
Pta 129,75500 130,37900 130,97800 131,45100 131,45100 133,10300



Αριθ. L 259/ 18 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων 6. 9. 89

ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1201/89 της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1989 κερί λεπτομερειών εφαρμογής του
καθεστώτος ενίσχυσης για το βαμβάκι

(Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αριθ. L 123 της 4ης Μαΐου 1989)

Σελίδα 26, άρθρο 10, παράγραφος 1 :
αντί: «... μία ή περισσότερες συμβάσεις ή μία ή περισσότερες δηλώσεις...»,
διάβαζε: «... μία ή περισσότερες συμβάσεις ή/και μία ή περισσότερες δηλώσεις...».

Σελίδα 27, άρθρο 12, παράγραφος 1 , στοιχείο ε), τελευταία γραμμή :
αντί: «... προκειμένου να ληφθεί υπόψη η παραδιδόμενη ποσότητα.»
διάβαζε: «... προκειμένου να ληφθεί υπόψη η παραδιδόμενη ποιότητα.»

Σελίδα 29, παράρτημα A, το στοιχείο α):
αντί για: «α) 1 % για κάθε χιλιοστόμετρο λιγότερο ή περισσότερο σε σχέση με 28 χιλιοστόμετρα »,
διαβάζεται : «α) 1 % για κάθε χιλιοστόμετρο περισσότερο ή λιγότερο σε σχέση με 28 χιλιοστόμετρα ».

Διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2158/89 της Επιτροπής της 18ης Ιουλίου 1989 περί καθορισμού,
για τον καπνό της συγκομιδής 1988, της πραγματικής παραγωγής καθώς και των τιμών και πριμοδοτή

σεων που πληρώνονται κατ' εφαρμογή του καθεστώτος των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων

(Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αριθ. L 207 της 19ης Ιουλίου 1989)

Σελίδα 17, παράρτημα II , ποικιλία « 17 Basmas», στήλη «παράγωγη τιμή παρέμβασης»:
αντί: «5,914»,
διάβαζε: «6,914».
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